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PR_COD_1am

Procedūrų sutartiniai ženklai 

* Konsultavimosi procedūra
balsavusių narių balsų dauguma

**I Bendradarbiavimo procedūra (pirmasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma

**II Bendradarbiavimo procedūra (antrasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendrajai pozicijai
visų Parlamento narių balsų dauguma atmetama arba taisoma 
bendroji pozicija

*** Pritarimo procedūra
visų Parlamento narių balsų dauguma, išskyrus EB sutarties 105, 
107, 161 ir 300 straipsniuose bei ES sutarties 7 straipsnyje 
numatytus atvejus

***I Bendro sprendimo procedūra (pirmasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma

***II Bendro sprendimo procedūra (antrasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendrajai pozicijai
visų Parlamento narių balsų dauguma atmetama arba taisoma 
bendroji pozicija

***III Bendro sprendimo procedūra (trečiasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendram tekstui

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į Komisijos pasiūlytą teisinį pagrindą.)

Teisės akto pakeitimai

Parlamento pakeitimų tekstas paryškinamas pusjuodžiu kursyvu. Iš dalies 
keičiančiuose aktuose esamos nuostatos tekstas, kurio Komisija nepakeitė, 
bet nori keisti Parlamentas, paryškinamas pusjuodžiu šriftu. 
Parlamento išbrauktos šio teksto dalys žymimos laužtiniais skliaustais: […]. 
Paryškinimas paprastu kursyvu parodo atitinkamiems skyriams tas teisės 
akto projekto vietas, kurias siūloma taisyti rengiant galutinį tekstą (pvz., 
tekste tam tikra kalba paliktas akivaizdžias klaidas ar praleistas vietas). 
Pasiūlytiems tokio pobūdžio pataisymams reikalingas atitinkamų skyrių 
sutikimas.
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos, iš dalies keičiančios 
Direktyvos 94/19/EB dėl indėlių garantijų sistemų nuostatas dėl kompensacijų lygio ir 
išmokėjimo termino
(COM(2008)0661 – C6-0361/2008 – 2008/0199(COD))

(Bendro sprendimo procedūra: pirmasis svarstymas)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Europos Parlamentui ir Tarybai 
(COM(2008)0661),

– atsižvelgdamas į EB sutarties 251 straipsnio 2 dalį ir 47 straipsnio 2 dalį, pagal kuriuos 
Komisija jam pateikė pasiūlymą (C6-0361/2008),

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 51 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Ekonomikos ir pinigų politikos komiteto pranešimą (A6-0494/2008),

1. pritaria Komisijos pasiūlymui su pakeitimais;

2. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji ketina pasiūlymą 
keisti iš esmės arba pakeisti jį nauju tekstu;

3. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai ir Komisijai.

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) Dabartinis Direktyvoje 94/19/EB 
numatytas mažiausias kompensacijos lygis 
yra 20 000 EUR su galimybe valstybėms 
narėms numatyti didesnį draudimą. Tačiau 
paaiškėjo, kad daugelio Bendrijos indėlių 
atžvilgiu tai nėra pakankama suma. 
Siekiant išlaikyti indėlininkų pasitikėjimą, 
mažiausią kompensacijos lygį reikėtų 
padidinti.

(3) Dabartinis Direktyvoje 94/19/EB 
numatytas mažiausias kompensacijos lygis 
yra 20 000 EUR su galimybe valstybėms 
narėms numatyti didesnę draudimą. Tačiau 
paaiškėjo, kad daugelio Bendrijos indėlių 
atžvilgiu tai nėra pakankama suma. 
Siekiant išlaikyti indėlininkų pasitikėjimą 
ir didesnį finansų rinkų stabilumą, 
mažiausią kompensacijos lygį reikėtų 
padidinti iki 50 000 EUR. Iki 2009 m. 
gruodžio 31 d. kiekvieno indėlininko visų 
indėlių kompensacijos suma bus 
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padidinta iki 100 000 EUR arba 
lygiavertės sumos, nebent Europos 
Parlamentui ir Tarybai iki 2009 m. 
balandžio 30 d. pateiktame Komisijos 
poveikio vertinime bus padaryta išvada, 
kad siekiant užtikrinti vartotojų apsaugą 
ir finansų rinkos stabilumą toks 
padidinimas yra netikslingas ir 
finansiškai neįgyvendinamas visose 
valstybėse narėse. Reikėtų išlaikyti 
institucines garantijas, užtikrinti tam tikrų 
indėlių, įskaitant laikinai padidėjusius 
sąskaitų likučius, visiško kompensavimo 
galimybę ir susitarimus dėl euro zonai 
nepriklausančių valiutų kursų.

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
5 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) Šiuo metu numatytas trijų mėnesių 
kompensacijų išmokėjimo laikotarpis, kurį 
galima pratęsti iki devynių mėnesių, 
neatitinka būtinybės išlaikyti indėlininkų 
pasitikėjimą ir netenkina jų poreikių. Todėl 
kompensacijų išmokėjimo terminą reikėtų 
sutrumpinti iki trijų dienų nuo tos dienos, 
kai konkreti indėlių garantijų sistema 
gauna svarbią informaciją. Be to, tais 
atvejais, kai kompensacijos turi būti 
išmokėtos kompetentingų institucijų 
sprendimu, šiuo metu numatytą 21 dienos 
sprendimo priėmimo laikotarpį reikėtų 
sutrumpinti iki 3 dienų, kad nebūtų 
trukdoma greitai išmokėti kompensacijas.

(5) Šiuo metu numatytas trijų mėnesių 
kompensacijų išmokėjimo laikotarpis, kurį 
galima pratęsti iki devynių mėnesių, 
neatitinka būtinybės išlaikyti indėlininkų 
pasitikėjimą ir netenkina jų poreikių. Todėl 
kompensacijų išmokėjimo terminą reikėtų 
sutrumpinti iki 14 dienų nuo tos dienos, kai 
konkreti indėlių garantijų sistema gauna 
svarbią informaciją, ir per šį laikotarpį 
išanalizuoti duomenis bei įvykdyti 
sprendimą dėl kompensacijų išmokėjimo. 
Be to, tais atvejais, kai kompensacijos turi 
būti išmokėtos kompetentingų institucijų 
sprendimu, šiuo metu numatytą 21 dienos 
sprendimo priėmimo laikotarpį reikėtų 
sutrumpinti iki 3 dienų, kad nebūtų 
trukdoma greitai išmokėti kompensacijas. 
Tuo atveju, jei bankų veiklos tęstinumas ir 
galimybė gauti lėšų yra neįmanomi, 
turėtų būti numatytos neatidėliotinos 
kompensacijos, skirtos paskirstyti 
reikiamą likvidų turtą, siekiant užtikrinti, 
kad ne mažiau kaip 1000 EUR būtų 
išmokėta per tris dienas nuo paraiškos 
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pateikimo. Paraiškos ir klausimai dėl 
neatidėliotinų kompensacijų teikiami 
tame regione, kuriame bankas yra 
įsikūręs arba turi filialų. 

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
5 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5a) Indėliai gali būti laikomi 
negrąžinamais tuo atveju, jeigu skubios 
intervencinės ar reorganizacinės 
priemonės nebuvo sėkmingos. Tai 
neturėtų užkirsti kelio kompetentingoms 
valdžios institucijoms toliau dėti 
restruktūrizavimo pastangas išmokėjimo 
laikotarpiu.

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
6 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6) Dėl esamos galimybės savo nuožiūra 
sistemos netaikyti tam tikroms indėlininkų 
kategorijoms, nustatytoms Direktyvos 
94/19/EB I priede, per kompensacijų 
išmokėjimo procedūrą nustatomos įvairios 
naudos gavėjų kategorijos. Dėl to 
sudėtinga vykdyti buveinės ir 
priimančiosios valstybių narių sistemų 
priemones (papildomą draudimą) ir 
užtrunka kompensacijų išmokėjimas, todėl 
šią galimybę reikėtų panaikinti. Be to, 
daugelis šiuo metu numatytų išimčių yra 
susijusios su viešaisiais subjektais ir 
finansų įstaigomis. Tačiau didesnė apsauga 
turėtų būti naudinga indėlininkams, kurių 
finansinė kompetencija iš principo nėra 
didelė. Todėl apsaugą reikėtų taikyti tik 
privatiesiems indėlininkams ir kartu 

(6) Dėl esamos galimybės savo nuožiūra 
sistemos netaikyti tam tikroms indėlininkų 
kategorijoms, nustatytoms Direktyvos 
94/19/EB I priede, per kompensacijų 
išmokėjimo procedūrą nustatomos įvairios 
naudos gavėjų kategorijos. Dėl to 
sudėtinga vykdyti buveinės ir 
priimančiosios valstybių narių sistemų 
priemones (papildomą draudimą) ir 
užtrunka kompensacijų išmokėjimas, todėl 
šią galimybę reikėtų panaikinti. Be to, 
daugelis šiuo metu numatytų išimčių yra 
susijusios su viešaisiais subjektais ir 
finansų įstaigomis. Tačiau didesnė apsauga 
turėtų būti naudinga indėlininkams, kurių 
finansinė kompetencija iš principo nėra 
didelė. Reikėtų palikti galimybę 
valstybėms narėms išplėsti tą apsaugą 
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palikti galimybę valstybėms narėms 
išplėsti tą apsaugą kitoms indėlininkų 
grupėms.

kitoms indėlininkų grupėms.

Pagrindimas

Būtinas iš dalies pakeisto teisinio teksto patikslinimas.

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
7 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7) Valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
indėlių garantijų sistemose būtų 
pakankamai lėšų jų poreikiams patenkinti.

(7) Valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
indėlių garantijų sistemose būtų 
pakankamai lėšų jų poreikiams patenkinti. 
Indėlių garantijų sistema turėtų suteikti 
galimybę surinkti lėšų siekiant remti 
bankų veiklos tęstinumą bei galimybę 
gauti lėšų ir turėtų teikti kreditų įprastu 
nemokumo laikotarpiu.

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) Visų pirma Komisijai turėtų būti 
suteiktas įgaliojimas koreguoti 
kompensacijos lygį. Kadangi ši priemonė 
yra bendro pobūdžio ir skirta neesminėms 
Direktyvos 94/19/EB nuostatoms iš dalies 
pakeisti, ji turi būti priimta pagal 
Sprendimo 1999/468/EB 5a straipsnyje 
numatytą reguliavimo procedūrą su 
tikrinimu.

Išbraukta.

Pagrindimas

Būtinas iš dalies pakeisto teisinio teksto patikslinimas.
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Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) Jeigu dėl neišvengiamų skubos 
priežasčių, kurių kyla dėl indėlininkų 
pasitikėjimo finansų rinkų saugumu, 
negali būti laikomasi įprastų reguliavimo 
procedūros su tikrinimu terminų, 
Komisijai turėtų būti leidžiama taikyti 
Sprendimo 1999/468/EB 5a straipsnio 
6 dalyje nustatytą skubos procedūrą, kad 
būtų laikinai padidintas kompensacijos 
lygis.

Išbraukta.

Pagrindimas

Būtinas iš dalies pakeisto teisinio teksto patikslinimas.

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 1a punktas (naujas)
Direktyva 94/19/EB
1 straipsnio 3 punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1a) 1 straipsnis 3 punkto ii papunktis 
pakeičiamas taip:
„(ii) teisminė institucija, atsižvelgdama į 
priežastis, kurios tiesiogiai yra susijusios 
su kredito įstaigos finansinėmis 
aplinkybėmis, priima nutartį, kuria 
sustabdoma indėlininkų galimybė 
kredito įstaigai reikšti pretenzijas dėl 
pasibaigusio termino mokėtinų indėlių 
grąžinimo, jeigu ši nutartis priimama 
prieš kompetentingoms institucijoms 
priimant [...] sprendimą pagal i punktą;“
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Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl direktyvos - iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 2 punkto a papunktis
Direktyva 94/19/EB
4 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. 1–4 dalyse nurodytais atvejais valstybės 
narės užtikrina, kad indėlių garantijų 
sistemos tarpusavyje bendradarbiautų.

5. 1–4 dalyse nurodytais atvejais valstybės 
narės ir jų indėlių garantijų sistemos 
sudaro susitarimą dėl šių sistemų 
atitinkamų įsipareigojimų. Be to, 
Komisija iki 2009 m. birželio 30 d. pasiūlo 
priemones, susijusias su procedūromis, 
keitimusi visa reikiama informacija ir visų 
dalyvių bendradarbiavimu kilus galimai 
tarpvalstybinei krizei. 

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl direktyvos - iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 2 punkto b papunktis
Direktyva 94/19/EB
4 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Komisija iš naujo apsvarsto šio 
straipsnio veikimą ir prireikus siūlo jo 
pakeitimus.

6. Komisija kas dvejus metus arba tada, 
kai to skubiai reikia, iš naujo apsvarsto šio 
straipsnio veikimą ir prireikus siūlo jo 
pakeitimus.

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl direktyvos - iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 3 punktas
Direktyva 94/19/EB
7 straipsnio 1, 2 ir 3 dalys

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(a) 1, 2 ir 3 dalys pakeičiamos taip: (a) 1 ir 2 dalys keičiamos taip:

1. Indėlių garantijų sistemos nustato, kad 
tais atvejais, kai indėliai negrąžinami, 

1. Indėlių garantijų sistemos nustato, kad 
tais atvejais, kai indėliai negrąžinami, 
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kiekvienam indėlininkui už visus jam 
priklausančius indėlius turi būti 
kompensuojama mažiausiai iki 
50 000 EUR.

kiekvienam indėlininkui už visus jam 
priklausančius indėlius turi būti 
kompensuojama mažiausiai iki 50 000 
EUR.

Iki ne vėliau kaip 2009 m. gruodžio 31 d. 
kompensacija padidinama mažiausiai iki 
100 000 EUR.

Iki 2009 m. gruodžio 31 d. kiekvieno 
indėlininko visų indėlių kompensacijos 
suma padidinama iki 100 000 EUR arba 
lygiavertės sumos, nebent Europos 
Parlamentui ir Tarybai iki 2009 m. 
balandžio 30 d. pateiktame Komisijos 
poveikio vertinime bus padaryta išvada, 
kad siekiant užtikrinti vartotojų apsaugą 
ir finansų rinkos stabilumą toks 
padidinimas yra netikslingas ir 
finansiškai neįgyvendinamas visose 
valstybėse narėse. Reikėtų išlaikyti 
institucines garantijas, užtikrinti tam tikrų 
indėlių, įskaitant laikinai padidėjusius 
sąskaitų likučius, visiško kompensavimo 
galimybę ir susitarimus dėl euro zonai 
nepriklausančių valiutų kursų.

2. Valstybės narės gali numatyti, kad tam 
tikriems I priede išvardytiems indėliams 
garantijos būtų netaikomos arba jiems būtų 
numatytos mažesnės garantijos su sąlyga, 
kad išmokos visiems indėlininkams būtų 
mokamos laikantis 10 straipsnio 1 dalyje 
nustatyto termino.

2. Valstybės narės gali numatyti, kad tam 
tikriems I priede išvardytiems indėliams 
garantijos būtų netaikomos arba jiems būtų 
numatytos mažesnės garantijos su sąlyga, 
kad išmokos visiems indėlininkams būtų 
mokamos laikantis 10 straipsnio 1 dalyje 
nustatyto termino. 

3. Pagal šią direktyvą draudžiami 
indėlininkai, kurie yra fiziniai asmenys, 
veikiantys ne verslo ar profesijos tikslais.

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl direktyvos - iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 3 punkto d papunktis
Direktyva 94/19/EB
7 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Komisija gali koreguoti 1 dalyje 
nurodytą sumą, pirmiausia atsižvelgdama 
į bankų sektoriaus pokyčius ir Bendrijos 

Išbraukta.
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ekonominę bei monetarinę padėtį. 
Ši priemonė, skirta šios direktyvos 
neesminėms nuostatoms iš dalies pakeisti, 
priimama laikantis 7a straipsnio 2 dalyje 
nurodytos reguliavimo procedūros su 
tikrinimu.

Pagrindimas

Tolesni pakeitimai turėtų būti daromi pagal įprastą procedūrą. Siekiant užtikrinti, kad 
veiksmų būtų imtasi laiku, Komisija turi kartą per metus iš naujo apsvarstyti.

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl direktyvos - iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 3 punkto d papunktis
Direktyva 94/19/EB
7 straipsnio 7 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

7. Komisija gali nuspręsti laikinai, ne 
ilgesniam negu 18 mėnesių laikotarpiui, 
padidinti 1 dalyje nurodytą sumą.

Išbraukta.

Ši priemonė, skirta šios direktyvos 
neesminėms nuostatoms iš dalies pakeisti, 
priimama laikantis 7a straipsnio 3 dalyje 
nurodytos reguliavimo procedūros su 
tikrinimu.

Pagrindimas

Tolesni pakeitimai turėtų būti daromi pagal įprastą procedūrą. Siekiant užtikrinti, kad 
veiksmų būtų imtasi laiku, Komisija turi kartą per metus iš naujo apsvarstyti.

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 4 punktas
Direktyva 94/19/EB
7 a straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Komisijai padeda Europos 
bankininkystės komitetas, įsteigtas 

Išbraukta.
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Komisijos sprendimu 2004/10/EB*.
___________________

* OL L 3, 2004 1 7, p. 36.

Pagrindimas

Būtinas iš dalies pakeisto teisinio teksto patikslinimas.

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl direktyvos - iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 4 punktas
Direktyva 94/19/EB
7a straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Darant nuorodą į šią dalį, taikomos 
Sprendimo 1999/468/EB** 5a straipsnio 
1–4 dalys ir 7 straipsnis, atsižvelgiant į jo 
8 straipsnio nuostatas.

Išbraukta.

____________________

** OL L 184, 1999 7 17, p. 23.

Pagrindimas

Tolesni pakeitimai turėtų būti daromi pagal įprastą procedūrą. Siekiant užtikrinti, kad 
veiksmų būtų imtasi laiku, Komisija turi kartą per metus iš naujo apsvarstyti.

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl direktyvos - iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 4 punktas

Direktyva 94/19/EB

7a straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Darant nuorodą į šią dalį, taikomos 
Sprendimo 1999/468/EB 5a straipsnio 
1, 2, 4 bei 6 dalys ir 7 straipsnis, 

Išbraukta.
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atsižvelgiant į jo 8 straipsnio nuostatas.

Pagrindimas

Tolesni pakeitimai turėtų būti daromi pagal įprastą procedūrą. Siekiant užtikrinti, kad 
veiksmų būtų imtasi laiku, Komisija turi kartą per metus iš naujo apsvarstyti.

Pakeitimas17

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 4 a punktas (naujas)
Direktyva 94/19/EB
9 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4a) 9 straipsnio 1 dalies pirma pastraipa 
pakeičiama taip:
"1. Valstybės narės užtikrina, kad 
kredito įstaigos esamiems ir būsimiems 
indėlininkams sudarytų sąlygas gauti 
informaciją apie indėlių garantijų 
sistemą, kurioje dalyvauja kredito 
įstaiga ir Bendrijoje įsteigti jos filialai, 
arba apie kurias nors kitas šios 
direktyvos 3 straipsnio 1 dalies antroje 
pastraipoje arba 3 straipsnio 4 dalyje 
numatytas alternatyvias priemones. 
Indėlininkai yra informuojami apie 
indėlių garantijų sistemos ar kitos 
taikomos alternatyvios priemonės 
nuostatas, tarp jų ir garantijų sistemoje 
numatytus indėlių apdraudimo lygį bei 
apimtį. Kai indėlio garantijos 
nesuteikiamos pagal indėlių garantijų 
sistemą, laikantis 7 straipsnio nuostatų, 
kredito įstaiga turi apie tai pranešti 
indėlininkams. Visa informacija turi būti 
pateikiama lengvai suprantama forma.“

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 5 punkto a papunktis
Direktyva 94/19/EB
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės užtikrina, kad indėlių 
garantijų sistemoms būtų pateikti tikslūs 
indėlininkų ir indėlių duomenys, kurie 
būtini pretenzijoms patikrinti, kai 
kompetentingos institucijos priima 
1 straipsnio 3 punkto i papunktyje nurodytą 
sprendimą arba teisminė institucija priima 
to straipsnio 3 punkto ii papunktyje 
nurodytą nutartį.

1. Valstybės narės užtikrina, kad indėlių 
garantijų sistemoms būtų nedelsiant 
pateikti tikslūs indėlininkų ir indėlių 
duomenys, kurie būtini pretenzijoms 
patikrinti, kai kompetentingos institucijos 
priima 1 straipsnio 3 punkto i papunktyje 
nurodytą sprendimą arba teisminė 
institucija priima to straipsnio 3 punkto 
ii papunktyje nurodytą nutartį.

Pagrindimas

Padarius šiuos pakeitimus, galima proporcingiau ir praktiškiau pateikti indėlininko 
duomenis, kai kredito įstaiga paskelbiama nebegalinti laiku išmokėti pinigų. Nustačius 
prievolę pateikti duomenis tuo pat metu, kai nustatomas kreditų įstaigos nemokumas, 
duomenis reikėtų pervesti realiuoju laiku, o tai padaryti būtų labai sunku. Šie pasiūlymai 
turėtų užtikrinti didesnį pateikiamų duomenų tikslumą ir teisinį tikrumą.

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 5 punkto a papunktis
Direktyva 94/19/EB
10 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Indėlių garantijų sistemos deramai 
patikrintas indėlininkų pretenzijas dėl 
negrąžinamų indėlių turi sugebėti 
patenkinti per tris dienas nuo tos dienos, 
kai joms pateikiami pirmoje pastraipoje 
nurodyti duomenys.

Tuo atveju, jei bankų veiklos tęstinumas ir 
galimybė gauti lėšų nėra įmanomi, indėlių 
garantijų sistemos deramai patikrintas 
indėlininkų pretenzijas dėl negrąžinamų 
indėlių turi sugebėti patenkinti per 14 
dienų nuo tos dienos, kai joms pateikiami 
pirmoje pastraipoje nurodyti duomenys.“ 
Po dvejų metų nuo šios direktyvos 
įsigaliojimo Komisija įvertina, ar galima 
siūlyti šio laikotarpio sumažinimą iki 10 
dienų neapribojant kompensavimo 
aprėpties.
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Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 5 punkto a papunktis
Direktyva 94/19/EB
10 straipsnio 1 dalies 2 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tuo atveju, jei bankų veiklos tęstinumas ir 
galimybė gauti lėšų yra neįmanomi, 
valstybės narės, bendradarbiaudamos su 
indėlių garantijų sistemomis, susitaria dėl 
priemonių, skirtų užtikrinti neatidėliotiną 
atitinkamų sumų, kurios siekia ne mažiau 
kaip 1000 EUR, išmokėjimą gavus 
nukentėjusio indėlininko paraišką per tris 
arba mažiau dienų nuo paraiškos 
pateikimo. 

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 6 punktas
Direktyva 94/19/EB
12 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Ne vėliau kaip iki 2009 m. gruodžio 
31 d. Komisija Europos Parlamentui ir 
Tarybai pateikia ataskaitą apie indėlių 
garantijų sistemų finansavimo mechanizmų 
suderinimą ir galimą Bendrijos indėlių 
garantijų sistemos įvedimą kartu su visais 
tinkamais pasiūlymais.

Iki 2009 m. gruodžio 31 d. Komisija 
Europos Parlamentui ir Tarybai pateikia 
ataskaitą apie: 

indėlių garantijų sistemų finansavimo 
mechanizmų suderinimą, visų pirma 
atkreipiant dėmesį į tokio suderinimo 
poveikį kilus tarpvalstybinei krizei, 
atsižvelgiant į galimybę išmokėti indėlio 
kompensacijas ir į sąžiningą 
konkurenciją, ir tokio suderinimo 
sąnaudas;

- aukštesnius ankstyvojo perspėjimo apie 
pavojų standartus;
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- galimus rizika pagrįstų įmokų nustatymo 
modelius;
- galimo Bendrijos indėlių garantijų 
sistemos įvedimo privalumus. Ataskaitoje 
taip pat aptariamas nesuderintų teisės 
aktų poveikis, kai indėlininko kreditas 
derinamas su jo skolomis, sistemos 
veiksmingumui ir galimiems 
iškraipymams, atsižvelgiant į 
tarpvalstybinio masto likvidavimą.
- ypatingus MVĮ ir vietos valdžios 
institucijų poreikius, susijusius su indėlių 
garantijų apimtimi.
Jei reikia, Komisija pateikia atitinkamus 
pasiūlymus iš dalies keisti šią direktyvą.

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 7 punkto a papunktis
Direktyva 94/19/EB
I priedo 1 – 9 punktai

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(a) 1–9 punktai išbraukiami; Išbraukta.

Pagrindimas

Priedo pakeitimų išbraukimas atitinka šios direktyvos pradinę taikymo sritį.

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 7 punkto b papunktis
Direktyva 94/19/EB
I priedo 11 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(b) 11 punktas išbraukiamas; Išbraukta.

Pagrindimas

Priedo pakeitimų išbraukimas atitinka šios direktyvos pradinę taikymo sritį.
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Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 7 punkto b a papunktis
Direktyva 94/19/EB
I priedo13 punkto 2 įtrauka

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(ca) 13 punkto antra įtrauka pakeičiama 
taip:
„– eurą.“

Pagrindimas

Europos valiutos pavadinimas yra „euro“.

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl direktyvos – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 7 punkto c papunktis
Direktyva 94/19/EB
I priedo 14 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(c) 14 punktas išbraukiamas. Išbraukta.

Pagrindimas

Priedo pakeitimų išbraukimas atitinka šios direktyvos pradinę taikymo sritį.
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AIŠKINAMOJI DALIS

Dabartinė pasitikėjimo krizė finansų rinkose parodė, kad net šiuo metu taikomų indėlių 
garantijų standartų nepakanka.

2007 m. pabaigoje Parlamentas priėmė rezoliuciją, kurioje prašo atlikti išsamius tyrimus, 
susijusius su:

– įvairiais finansavimo mechanizmais,
– visų dalyvių bendravimu kilus tarpvalstybinei krizei,
– naštos suvienodinimu kilus tarpvalstybinei krizei bei
– patobulintos ankstyvojo perspėjimo apie riziką sistemos įgyvendinimu ir galimybe 
nustatyti nuo rizikos laipsnio priklausantį įmokų dydį.

Be to, Parlamentas aiškiai nurodė, kad yra daug galimybių smarkiai sutrumpinti terminus 
kompensacijoms išmokėti ir kad reikia didinti mažiausią indėlininkų apsaugos lygį. 

Komisijos pasiūlyme pateikiami pakeitimai dėl:
– kompensacijų išmokėjimo terminų,
– kompensuojamų sumų,
– indėlių garantijų kompensavimo apimties,
– sąnaudų paskirstymo,
– tarpvalstybinio bendradarbiavimo.

Be to, Komisija privalo parengti ataskaitas, geriau – atitinkamus pasiūlymus dėl teisės aktų 
pakeitimų, susijusių su finansavimo mechanizmais, ir dėl bendrų indėlių garantijų sistemų.

Pranešėjo nuomone, Komisijos pasiūlyme visų pirma matomos šios problemos:

– Nustatytasis kompensacijų išmokėjimo terminas – per trumpas. Neįmanoma kompensacijų 
išmokėti per tris dienas. Lyginimas su kitomis sistemomis nėra pagrįstas, kadangi 
įsipareigojimai yra vykdomi skirtingai, o garantijų sistemos taip pat organizuojamos kitaip. 
Pranešėjo manymu, dėl to, kad terminas yra per trumpas ir nerealus, tik dar labiau sumažės 
vartotojų pasitikėjimas kilus krizei. Siekiant kuo skubiau suteikti žmonėms būtinas 
likvidžias lėšas ir tuo pačiu užtikrinti, kad būtų tinkamai teikiamos garantijos, pranešėjas 
reikalauja nustatyti neatidėliotinų kompensacijų išmokėjimo per tris dienas sąlygas.

– Komisijos pasiūlymas buvo pateiktas neatlikus poveikio vertinimo. Kadangi, atsižvelgiant 
į esamą padėtį finansų rinkoje, reikia imtis skubių veiksmų, šis atsisakymas yra 
pateisinamas. Tačiau ginčytina tai, kodėl tolesnis iki kitų metų pabaigos kompensuojamų 
sumų didinimas neturėtų būti susietas su poveikio vertinimo pateikimu.

– Ateityje, prireikus didinti kompensuojamą sumą, Komisija siekia taikyti komitologijos 
procedūrą. Atsižvelgiant į tai, kad pasiekta, jog, kompensuojant vidutinius indėlius, 
kompensuojama 50 000 eurų suma būtų padidinta iki 100 000 eurų, t.y. nuo 80 % iki 90 %, 
ši procedūra nėra reikalinga. Taip pat Direktyva ir kompensuojama suma bus peržiūrimos 
kartą per metus. Todėl, parnešėjo nuomone, reikiami pakeitimai gali būti padaryti laikantis 
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įprastos procedūros.

– Įtrauktas įsipareigojimas dėl tarpvalstybinio bendradarbiavimo, tačiau neįtrauktos 
numatytos peržiūros datos bei nėra veiksmų, kurių reikėtų imtis kilus krizei, apibūdinimo, 
nors to praėjusiais metais reikalavo Europos Parlamentas.

– Pagal Komisijos pasiūlymą, Direktyvos taikymo sritis apėmė tik privačius investuotojus. 
Komisija mano, kad mažosios ir vidutinės įmonės nebeturėtų būti saugomos pagal Europos 
reglamento nuostatas. Atsižvelgiant į ekonominės padėties valstybėse narėse ir darbo 
rinkos Europoje svarbą, direktyva turi būti ir toliau taikoma šioms įmonėms ir jos turi būti 
saugomos.

– Be to, manoma, kad svarstymai, jog ateityje finansavimo mechanizmai bus pateikiami tik 
per ilgesnį nei 12 mėnesių laikotarpį, kelia problemų. Atsižvelgiant į visus sunkumus, 
iškylančius laikantis naujų kompensacijų išmokėjimo terminų taikant bendras garantijų 
sistemas, reikia spartinti peržiūrą. Pranešėjas siūlo parengti projektą iki 2009 m. 
balandžio mėn.
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